
Okrog leta 1896 so pri{li prvi slovenski izseljenci v
ameri{ko de`elo ju`no Pensilvanijo. Iskali so slu`bo, da bi
izbolj{ali svoje `ivljenje. Najve~ jih je bilo iz Bele krajine,
iz okolice Metlike. Hitro za njimi so pri{li izseljenci iz
vasic onkraj Kolpe, s Hrva{ke. Skupaj s Slovenci so Hrvati
spoznali, da bodo za vedno ostali v tem delu Zdru`enih
dr`av Amerike in da se vsaj za stalno ne bodo ve~ vrnili. V
letu 1898 so s skupnimi mo~mi zgradili hrva{ko-kreinsko
cerkev sv. Marije v mestu Steelton. Prvi duhovniki so
dobro poznali nare~ja z obeh strani Kolpe, tako da
jezikovnih ovir, ki bi prepre~evale sodelovanje med
Slovenci in Hrvati, ni bilo. @al so pozneje Slovenci orga-
nizirali svojo `upnijo. Okrepile so se ideje, ki so
Belokranjcem narekovale ve~jo povezanost s severnimi
sosedi, z Dolenjci, Gorenjci … od svojih ju`nih sosedov, ki
so `iveli onkraj Kolpe, pa so se odmikali. Igrali niso ve~
svoje doma~e muzike - muzike, ki so jo prinesli iz Bele kra-
jine, ampak jim je bila bolj privla~na diatoni~na harmoni-
ka, ki so jo kot slovenski in{trument spoznali v ve~jih
mestih Amerike, prek radia ipd. Zdru`evali so se kot
Slovenci, kot skupnost, navdu{ena nad narodno-zabavno
glasbo, ki so jo poslu{ali s kaset in plo{~.  

Leta 1953 je hrva{ki fran~i{kan Vilim Primorac pri{el v
hrva{ko `upnijo z `eljo, da bi ponovno prebudil zanima-
nje za narodovo preteklost ter s tem obogatil kulturo. Ob
praznovanju novega leta 1954 je s pomo~jo {tirih `ensk
oblikoval skupino mladih, ki naj bi predstavljala in bolj
intenzivno kot do tedaj ohranjala obmejno kulturo. Ob
nastopih so mladi ponovno u`ivali v poustvarjanju
izro~ila. Najpomembnej{e je bilo, da so v program
vklju~evali prvine izro~ila ve~ slovanskih de`el - de`el
ljudi, ki so `iveli v mestu Steelton. Ker gradiva, znanja in
mo`nosti ni bilo dovolj, pokritost nekdanje Jugoslavije v
programu ni bila popolna, ~eprav je bila `elja po pestrosti
uresni~ena (slovenski del sta zastopali odrski postavitvi
gorenjskih in koro{kih plesov).

Leta so minevala in slovenska `upnija se je zaprla. Vse ve~
`upljanov slovenskega rodu se je ponovno obra~alo na
hrva{ko `upnijo, ki jih je vsaj deloma spominjala na lastne
korenine.

V osemdesetih letih so se u~itelji ponovno za~eli zanimati
za ljudski ples, najve~ za plese vasice Ozalj na Hrva{kem.
@al do tedaj dedi{~ina te in okoli{kih vasi ni bila za nikogar
zanimiva. Plese, kot so npr. sirotica, seljan~ica, ra{pa,
pok{oti{ ipd., so ljudje {e vedno poznali, ampak doma~a
folklorna skupina ni ~utila potrebe, da bi prav te povezala v
odrsko postavitev in z njimi nastopala. Raje je plesala plese
drugih narodov, ki so bili zaradi svojih predelav atrak-

tivnej{i, privla~nej{i za sodelujo~e plesalce in gledalce. Od
leta 1984 naprej so vodje folklorne skupine ve~krat poto-
vale na Hrva{ko in se tam seznanjali z ljudskim izro~ilom.
Zanimala so jih predvsem obmo~ja, od koder so izseljenci
izvirali, pri tem pa so jim pomagale tudi knjige. 

S Slovenci je bilo druga~e. Tudi mi smo `eleli pokazati
prave ljudske plese in pesmi iz Slovenije, ampak takrat v
Zdru`enih dr`avah Amerike to ni bilo v navadi. Najve~
plesno-folklornih skupin je plesalo ob spremljavi narodno-
zabavnih ansamblov nekak{no polko ali val~ek. Na{a
skupina tega ni `elela po~eti. Ker nismo imeli stikov s
strokovnjaki v Sloveniji in nismo poznali literature o
slovenskih ljudskih plesih, smo `eleli predstaviti tisto, kar
smo pa~ znali - izro~ilo doma~e Bele krajine.

Kot vodja skupine sem `elel predstaviti nekaj
avtenti~nega. Ogledoval sem si posnetke s hrva{ke strani
ob Kolpi in se dobro seznanil z njihovimi melodijami.
Ve~krat sem se pogovarjal s starej{imi sorodniki o tem, kaj
in kako so plesali v mladih letih. Pomo~ in stik z belokra-
njskim izro~ilom sem dobil prek interneta. Spoznal sem
slovenskega folklornika v Kanadi in skupaj sva spoz-
navala, da so razlike v izro~ilu ene in druge strani majhne.
Dobil sem nekaj knjig in tudi kak{en videoposnetek, da
sem si ogledal slovenske folklorne skupine. Hitro sem se
odlo~il, da bom pripravil novo odrsko postavitev -
belokranjske plese, in sicer z `eljo, da bi ljudje spoznali, od
kod izvirajo korenine Slovencev v Steeltonu.

Kaj sem naredil?

Ob svoji babici sem spoznal plese iz njene slovenske vasice:
pok{oti{, hru{ke, jabuke, slive, igraj kolo/pov{tertanc, se-
ljan~ico, tri koraka sim (sirotica) in ples, ki so ga imenovali
kolo (mislim, da je bilo to nekak{no svatsko kolo). Njen
stari o~e je dobro poznal plese hrva{kega Pokuplja:
{tajeri{/ober{tajeri{, {u{tarpolka, {imipolka in drme{.

Izvedel sem, da se je in{trumentalni sestav na hrva{ki
strani oblikoval iz gosli, harmonike in raznih tamburic (z
bugarijo in kontrabasom ali berdo), sestavljali pa so ga
lahko tudi gosli, kontrabas, bugarija in {e dve tamburici -
kot na primer ob poroki mojih starih star{ev. Odlo~il sem
se za prvi sestav, brez diatoni~ne harmonike.

Kostume smo oblikovali na podlagi risb in slik v knjigi
Slovenska ljudska no{a v besedi in podobi avtorice Marije
Makarovi~. Med kroji rokavcev smo na{li prav take,
kakr{ne je nosila moja prababica iz Ja{kova ({e vedno jih
hranim). Ker smo imeli vzorec, smo se odlo~ili za to
razli~ico. Pri drugih delih obla~il smo izbirali razli~no:
predpasnike smo izdelali npr. po opisu iz Dragatu{a. Od
pokrival se nam je zdela najprimernej{a parta, ki so jo
nosila dekleta na obeh straneh Kolpe. Pe~e, zavezane na
“petelin~ka”, nisem poznal, poznal pa sem {e zaglavce, ki
so jih nosili vse do Ozlja. 

Ko smo prvi~ omenjene plese izvedli v opisanih kostumih,
so ljudje obnemeli, zlasti zato, ker si kaj takega pod
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imenom slovensko izro~ilo niso
mogli predstavljati. Presene~eni so
bili zlasti nad tem, da slovenski ples
lahko `ivi ob spremljavi tamburic in
gosli in ne le ob spremljavi fraj-
tonarice!

Leta za tem vsi skupaj spoznavamo,
da je bila reka Kolpa zgolj meja na
papirju. Na obeh straneh reke so
`iveli podobni plesi. Imamo bogato
dedi{~ino, ~eprav je mnogo plesov
pozabljenih in ostajajo brez opri-
jemljivih opisov. 

Na{a prva tovrstna odrska postavitev
ostaja v na{em programu, pridru`ila
pa se ji je {e druga, v kateri plesalci
prikazujejo plese ter {ege in navade
obeh bregov Kolpe. S plesi, pesmimi
in kostumi ponazarjamo izro~ilo
hrva{kih (@akanje, Kamanje in
Vivodina) ter slovenskih vasi
(Adle{i~i in okolica Metlike). Za nas v Ameriki je primer-
no, da skupaj predstavljamo kulturo z ene in druge strani
reke.

Prav sme{no je, kako smo potrebovali ve~ kot 110 let, da
smo ugotovili tisto, kar je bilo `e jasno: da obstajajo velike

podobnosti v kulturni dedi{~ini Bele krajine in Pokuplja -
da gre pravzaprav za eno kulturno okolje. Hrvati in
Slovenci lahko skupaj poka`emo na razlike in sorodnosti.
Predvsem pa, kar je najbolj pomembno, kako lahko z
dedi{~ino obogatimo svoje dana{nje `ivljenje. 

Kolpa - mejna reka, ki je v preteklosti bolj zdru`evala kot lo~evala.
(Foto: Janez Er`en.)




